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1.CONDIÇÕES DE VENDA 
As presentes Condições Gerais de Venda (doravante "Condições Gerais") estão 
publicadas no site www.industrialcleaningmachines.eu e serão consideradas 
conhecidas pelo Cliente e aplicáveis a todas as transações concluídas com 
MAZZONI S.r.l. (doravante "MAZZONI"), mesmo que não sejam referidas na 
confirmação da encomenda ("Confirmação da Encomenda"). 
 
2. CELEBRAÇÃO DO CONTRATO  
O contrato (doravante "Contrato") considera-se celebrado no momento em que o 
Cliente recebe a Confirmação de Encomenda que lhe é enviada pela MAZZONI. 
 
3. CONFIRMAÇÃO DA ENCOMENDA 
As presentes Condições Gerais prevalecem sobre qualquer cláusula divergente 
adicionada pelo cliente nas suas condições gerais de compra, na proposta de 
encomenda ou em qualquer outro documento emitido pelo cliente ou por outras 
partes.   
Quaisquer alterações e desvios às presentes Condições Gerais devem ser 
absolutamente estipuladas por escrito e assinadas por ambas as partes numa data 
anterior à confirmação da encomenda e indicadas na Confirmação da Encomenda, 
sob pena da sua total ineficácia. 
MAZZONI reserva-se o direito de, com o objetivo de aperfeiçoar os seus produtos 
e/ou processos de produção, modificar caraterísticas, sejam elas estéticas e/ou 
técnicas, que não tenham um impacto substancial nas especificações técnicas 
acordadas com o Cliente, em qualquer altura e sem aviso prévio. 

 
4. ANULAÇÃO DA ENCOMENDA 
A anulação ou modificação parcial ou total da encomenda, após o envio da 
Confirmação de Encomenda pela MAZZONI, não é permitida, exceto se existir um 
acordo escrito entre as Partes. Em caso de anulação ou modificação total ou 
parcial da encomenda, o custo das matérias-primas e/ou das despesas efetuadas 
até esse momento será imputado ao cliente. 
 
5. RECOLHA E ENTREGA DAS MERCADORIAS ENCOMENDADAS 
Os prazos de entrega dos produtos comunicados ao Cliente nunca são essenciais 
e vinculativos, mas sim indicativos. Após o termo do prazo de entrega acordado e 
no prazo de 10 dias após a receção do aviso de mercadoria pronta entregue por 
escrito por fax e/ou correio eletrónico, o cliente é obrigado a recolher a mercadoria 
encomendada com entrega à saída da fábrica, salvo acordo em contrário. 
Se o prazo referido no número anterior expirar sem que tenha havido recolha ou 
aceitação da entrega da mercadoria, será emitida uma fatura de venda normal e 
iniciar-se-ão as condições de pagamento previstas na Confirmação da Encomenda 
e na própria fatura, podendo os Produtos encomendados e não recolhidos ser 
armazenados ao ar livre, exonerando a MAZZONI de qualquer responsabilidade, 
com perda de qualquer garantia e sendo cobrados ao Cliente os custos de 
manuseamento e armazenamento à razão de 1% do valor da mercadoria por cada 
semana de armazenamento. 
MAZZONI tem o direito de suspender as entregas ou de rescindir os contratos nos 
termos do Art. 1456 do Código Civil italiano em caso de atraso de pagamento no 
prazo máximo de 10 dias após a data de vencimento acordada ou em caso de não 
receção pela MAZZONI das informações e especificações técnicas, económicas 
ou comerciais necessárias à expedição a fornecer pelo Cliente no prazo 
razoavelmente solicitado pela MAZZONI.  
 
6. RISCOS DE TRANSPORTE  
Todos os riscos associados ao transporte dos Produtos ficam a cargo do Cliente.  
O Cliente pode solicitar previamente e por escrito à MAZZONI o seguro dos 
Produtos contra os riscos de transporte; neste caso, todos os custos relativos à 
cobertura do seguro serão suportados pelo Cliente.  
 
7. RESERVA DE PROPRIEDADE  
MAZZONI mantém o direito de propriedade de cada Produto entregue até que o 
pagamento do preço total acordado, incluindo juros, seja recebido.  
 
8. INSTALAÇÃO  
A instalação e todos os custos necessários, sem exceção, são da responsabilidade 
do cliente, salvo acordo escrito em contrário.  
De acordo com a diretiva relativa às máquinas, o manual de instruções, bem como 
as declarações de conformidade e de incorporação CE, são fornecidos em formato 
digital. O modo de acesso é indicado na confirmação da encomenda e/ou no 
documento de transporte e/ou na embalagem. O manual do utilizador está 
disponível na seguinte ligação: https://manuals.e-mazzoni.it.  
Qualquer intervenção de um técnico qualificado da MAZZONI deverá ser 
necessariamente acordada no momento da Encomenda e será facturada 
separadamente.  
 
9. PREÇOS 
Os preços e moedas dos bens da MAZZONI são os indicados na Confirmação da 
Encomenda. 
Salvo acordo em contrário, os preços da MAZZONI não incluem o Imposto sobre 
o Valor Acrescentado ou quaisquer outros impostos, direitos, taxas ou encargos 
impostos por qualquer autoridade em relação aos bens ou à sua entrega 
("Impostos") e/ou encargos bancários. O montante de quaisquer Impostos e/ou 
despesas relacionadas com a venda dos bens ao Cliente será suportado pelo 
Cliente e será faturado pela MAZZONI ao Cliente juntamente com os bens ou 
separadamente. 
Se a MAZZONI conceder um desconto, este aplica-se apenas à entrega individual 
mencionada na Confirmação da Encomenda. 

 
 

https://manuals.e-mazzoni.it/
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A menos que os preços tenham sido indicados pela MAZZONI na Confirmação da 
Encomenda como fixos, a MAZZONI pode aumentar o preço dos bens ainda não 
entregues, à sua inteira discrição, sem qualquer obrigação de aviso prévio e/ou se 
os fatores que determinam o preço de custo tiverem aumentado.  
Salvo indicação em contrário, os preços indicados na Confirmação da Encomenda 
não incluem as embalagens consideradas adequadas, "à saída da fábrica".  
 
10. PAGAMENTOS, FALTA DE PAGAMENTOS, JUROS, PRAZO ESSENCIAL, 
VENCIMENTO DO PRAZO.  
Qualquer pagamento devido pelo Cliente deverá ser efetuado nos prazos 
estipulados no contrato ou indicados na fatura, os quais serão considerados 
essenciais no interesse da MAZZONI.  
Em caso de incumprimento dos prazos supramencionados, o Cliente vence os 
juros de mora aplicáveis em cada momento nos termos do Decreto Leg. 9 de 
outubro de 2002, nº 231. Além disso, os custos da MAZZONI para a recuperação 
do crédito, inclusive extrajudicialmente, serão suportados pelo cliente. O Cliente 
compromete-se em não apresentar qualquer reclamação com o objetivo de evitar 
ou simplesmente atrasar os pagamentos devidos ao abrigo das presentes 
condições gerais. 
Se, após a celebração do contrato, a situação financeira do Cliente se tiver 
deteriorado de tal forma que o cumprimento da obrigação de pagamento do preço 
esteja em risco, a MAZZONI terá o direito de exigir o pagamento imediato de todos 
os créditos pendentes contra o Cliente, bem como o pré-pagamento de todas as 
encomendas futuras ou pendentes. 
 
11. IMPOSSIBILIDADE SUBSEQUENTE DE EXECUÇÃO  
O Cliente declara estar ciente de que alguns produtos podem estar sujeitos a 
controlos aduaneiros, incluindo, mas não se limitando a, Dupla Utilização, 
regulamentos da Comunidade Europeia e/ou italianos e/ou não comunitários e/ou 
internacionais. Se, após a celebração do contrato, a exportação dos Produtos for 
proibida por uma Autoridade Pública competente, o contrato será considerado 
rescindido sem que a MAZZONI possa ser responsabilizada de qualquer forma e 
sem que o Cliente possa exigir qualquer compensação por danos, reembolso ou 
indemnização.  
 
12. DEVOLUÇÕES DE MERCADORIAS 
Quaisquer discrepâncias ou danos na mercadoria devem ser comunicados por 
escrito ao transportador ou expedidor e à MAZZONI, sob pena de caducidade, no 
momento da entrega.  
Os pedidos de anulação da Encomenda, mesmo parcial, e as devoluções de 
Produtos entregues não serão aceites, salvo autorização prévia e expressa, por 
escrito, da MAZZONI.  
Só podem ser devolvidos os produtos que não tenham sido adulterados e/ou 
alterados, na sua embalagem original. As despesas de envio e de recolocação em 
stock ficam exclusivamente a cargo do Cliente.  
As devoluções autorizadas por escrito deverão ser efetuadas no prazo de 8 (oito) 
dias após a receção da autorização escrita da MAZZONI, à saída do armazém da 
MAZZONI. As despesas de transporte ficam a cargo do Cliente. 
Os produtos devem ser devolvidos completos, com todos os seus componentes 
originais. No documento de transporte de devolução, o motivo da devolução deve 
ser indicado de forma completa e exaustiva. 
Em caso de erro na encomenda, o material só poderá ser devolvido, mediante 
autorização prévia por escrito da MAZZONI, se estiver perfeitamente intacto, 
embalado e não utilizado. Neste último caso, será creditado o preço líquido 
indicado na fatura menos 7%. 
Os expedidores e/ou transportadores não estão autorizados a reconhecer falhas 
e/ou defeitos nem a aceitar a devolução da mercadoria. 
 
13. PREÇO DE VENDA AO UTILIZADOR FINAL 
O preço de venda do cliente ao utilizador final não deve ser inferior ao preço de 
tabela com um desconto de 15%. 
Todos os preços apresentados no catálogo, publicados no sítio Web e/ou incluídos 
na lista de preços da MAZZONI podem variar +/- 10%. 
O Cliente compromete-se a indicar o preço indicado pela MAZZONI nas suas listas 
de preços nos sites e plataformas web (incluindo, mas não se limitando a Ebay, 
Alibaba, Amazon, etc.) e a informar a MAZZONI do preço no prazo de 5 dias. 
O preço indicado pela MAZZONI nas suas tabelas de preços não pode ser alterado 
pelo Cliente, mesmo em caso de promoções, descontos e/ou outros, em linha. 
 
14. GARANTIA 
Em derrogação expressa de quaisquer outras disposições regulamentares, a 
MAZZONI garante que:  
- os produtos, no momento da sua entrega ao Cliente/Comprador ou ao 
transportador para transporte, estão isentos de defeitos de conceção, de materiais 
utilizados e de fabrico;  
- foram utilizados materiais de alta qualidade no fabrico dos produtos;  
- a construção e a montagem dos Produtos foram efetuadas de acordo com as 
normas técnicas mais exigentes;  
- os Produtos funcionarão corretamente se forem instalados, utilizados e mantidos 
de acordo com o manual de instruções e as instruções da MAZZONI.  
A garantia referida no número anterior é válida por um período de 12 meses a 
contar da data de emissão da fatura.  
Para salvaguardar a preservação do seu direito de garantia, o Cliente/Comprador 
é obrigado a inspecionar os produtos entregues imediatamente após a entrega e 
a fazer uma declaração, a incluir no documento de transporte, relativamente a 
quaisquer defeitos, danos e/ou deficiências encontrados.  
A garantia é entendida como sendo à saída do armazém de origem dos Produtos 
e os custos de transporte ficam a cargo do Cliente. 
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A validade e a eficácia da garantia referida nos números anteriores estão sujeitas 
às seguintes condições:  
- Os defeitos detetados pelo Cliente devem ser comunicados por escrito à 
MAZZONI no prazo obrigatório de oito dias a contar da entrega dos produtos ou 
da sua deteção, se não forem evidentes;  
- o Cliente deve ter cumprido integralmente todas as suas obrigações contratuais; 
nomeadamente, os eventuais defeitos dos Produtos não libertam o Cliente da sua 
obrigação de pagamento do preço;  
- todas as atividades relacionadas com a instalação dos Produtos, a sua utilização 
e manutenção devem ser realizadas em total conformidade com as instruções da 
MAZZONI contidas nos manuais e na documentação técnica fornecida com os 
Produtos;  
- as peças sobressalentes utilizadas devem ser peças sobressalentes originais ou 
peças autorizadas pela MAZZONI. 
A garantia não cobre:  
- danos ocorridos nos Produtos durante o transporte;  
- danos decorrentes da utilização de fluidos não compatíveis com os materiais 
utilizados na construção dos Produtos ou, em qualquer caso, não conformes com 
as prescrições contidas nos documentos contratuais ou nos documentos técnicos 
da MAZZONI;  
- danos resultantes da falta de manutenção ou de uma manutenção inadequada;  
- danos resultantes de manipulação, não execução ou execução incorreta dos 
procedimentos de colocação em funcionamento prescritos;  
- danos resultantes do desgaste normal decorrente da utilização dos Produtos.  
Durante o período de garantia, a MAZZONI compromete-se, a seu critério, a 
reparar ou substituir, a despesas suas e o mais rapidamente possível, os Produtos 
ou partes de Produtos que se revelem defeituosos; consequentemente, o Cliente 
tem apenas o direito de obter a reparação gratuita ou a substituição gratuita dos 
Produtos ou partes de Produtos reconhecidamente defeituosos, com exclusão 
expressa do direito de obter a resolução do contrato por incumprimento, ou de 
obter uma redução do preço. Qualquer reparação ou substituição ao abrigo da 
garantia não terá o efeito de renovar ou alargar o período de garantia original.  
Os produtos não serão considerados defeituosos se necessitarem de ser 
modificados ou adaptados às normas técnicas ou de segurança em vigor no país 
de destino, quando estas forem diferentes das do país em que os produtos foram 
concebidos e fabricados. 
Salvo autorização prévia por escrito da MAZZONI, a garantia não cobre os danos 
resultantes de modificações efetuadas pelo Cliente para adaptar os Produtos a 
utilizações diferentes das definidas nos documentos contratuais e técnicos. Da 
mesma forma, o Cliente perderá o direito à garantia se os Produtos forem utilizados 
de forma não conforme ao contrato, ou em caso de incumprimento das prescrições 
contidas na documentação técnica, no manual de instruções, se o Produto 
fornecido pela MAZZONI for inserido num sistema que não seja corretamente 
executado.  
 
15. LIMITAÇÕES DE RESPONSABILIDADE.  
A MAZZONI não poderá, em caso algum, ser chamada a indemnizar quaisquer 
danos diretos, indiretos, acidentais, consequenciais ou punitivos, incluindo lucros 
cessantes e perda de volume de negócios ou de lucros, de qualquer forma sofridos 
pelo Cliente ou por terceiros em resultado do incumprimento das obrigações 
previstas nas presentes Condições Gerais, ou em qualquer caso sofridos pelo 
Cliente ou por terceiros em resultado de defeitos nos Produtos ou da 
impossibilidade de utilização dos Produtos ou dos equipamentos e sistemas em 
que os Produtos tenham sido instalados.  
Em qualquer caso, a responsabilidade financeira da MAZZONI perante o Cliente 
ou terceiros não excederá o montante pago pelo Cliente pela compra dos Produtos 
que causaram o dano.  
 
16. PROIBIÇÃO DE CONCORRÊNCIA - SEGREDOS COMERCIAIS - 
PROPRIEDADE INTELECTUAL - CONFIDENCIALIDADE 
O Cliente compromete-se a não distribuir ou fabricar, durante toda a vigência do 
contrato, sem o consentimento prévio e por escrito da MAZZONI, quaisquer 
produtos que, pela sua natureza, qualidade, origem ou preço, possam causar 
confusão no mercado e/ou induzir o público em erro quanto à sua origem. O cliente 
compromete-se a não exercer, direta ou indiretamente, qualquer atividade em 
concorrência com o fabricante. Esta obrigação foi tida em conta na determinação 
dos preços a cobrar no final do contrato, o Cliente: a) devolverá à MAZZONI todo 
o material informativo e promocional e todos os documentos colocados à sua 
disposição e que se encontrem na sua posse; b) não poderá utilizar a marca e 
outros sinais distintivos da MAZZONI, seja a que título for. 
O Cliente compromete-se em: a) não divulgar a terceiros, nem mesmo após a 
cessação do presente contrato, os segredos de negócio ou comerciais da 
MAZZONI ou outras informações confidenciais de que tenha tomado 
conhecimento através da sua atividade na distribuição dos Produtos da MAZZONI; 
b) não utilizar tais segredos ou informações confidenciais para fins alheios ao 
presente contrato; c) garantir a proteção do know-how da MAZZONI, de que tome 
conhecimento, sob qualquer forma, incluindo por via telemática, durante a vigência 
e execução do presente contrato. 
O Cliente compromete-se igualmente em relação aos seus empregados, 
colaboradores e terceiros, nos termos do art. 1381 do Código Civil. 
MAZZONI conserva os direitos de propriedade industrial relativamente a planos, 
trabalhos, desenhos e quaisquer outras informações divulgadas ao Cliente no 
âmbito ou para efeitos da execução do presente contrato. 
A utilização da marca MAZZONI é permitida ao Cliente com o único e exclusivo 
objetivo de identificar e publicitar os Produtos objeto do presente contrato e no 
interesse exclusivo da MAZZONI.  
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O Cliente deverá cessar qualquer utilização de marcas, nomes ou outros sinais 
distintivos da MAZZONI a partir do momento em que, por qualquer motivo, se 
verifique a cessação do presente contrato. 
O cliente também se compromete a não depositar sinais distintivos da MAZZONI 
em Itália ou no estrangeiro. 
Ambas as partes se comprometem a tratar como confidenciais todas as 
informações ou conhecimentos técnicos que sejam originados ou desenvolvidos 
no âmbito da execução do presente contrato e a não os divulgar a terceiros. 
O cliente compromete-se a não registar qualquer domínio que possa ser 
identificado ou confundido com o(s) da MAZZONI. 
 
17. COLABORAÇÃO COM O CLIENTE  
O Cliente obriga-se a cumprir os mais elevados padrões comerciais, bem como as 
leis e regulamentos aplicáveis e a não praticar atos que possam de alguma forma 
prejudicar a reputação comercial da MAZZONI, nomeadamente através dos 
produtos que fornece. Em particular, o Cliente compromete-se a fornecer, também 
aos utilizadores finais, informações precisas e atualizadas sobre as caraterísticas, 
o desempenho e as possíveis utilizações dos produtos comercializados pela 
MAZZONI. 
O Cliente garante que está validamente na posse de todas as 
autorizações/qualificações necessárias e dos requisitos da regulamentação em 
vigor para a utilização e comercialização dos Produtos.  
Ao adquirir os Produtos, o Cliente não adquire quaisquer direitos de propriedade 
intelectual sobre os Produtos e compromete-se a respeitar quaisquer direitos de 
propriedade intelectual da MAZZONI e/ou de terceiros. 
O cliente compromete-se a abster-se de todo e qualquer ato ou conduta que possa 
causar danos à MAZZONI. Para o bom cumprimento do Contrato, o Cliente 
compromete-se a colaborar ativa e regularmente com a MAZZONI, de boa fé. Por 
isso, o Cliente compromete-se a fornecer à MAZZONI todas as informações 
necessárias para o fornecimento dos Produtos. 
O Cliente compromete-se a fornecer à MAZZONI todas as informações relativas 
ao ambiente em que os Produtos serão instalados/montados.  
As marcas de identificação (placas, códigos, números de série, etc.) e qualquer 
outra forma de identificação afixada nos produtos vendidos não podem ser 
removidas pelo Cliente sem o consentimento prévio por escrito da MAZZONI. 
 
18. CESSÃO  
O Cliente não pode, em caso algum, ceder a terceiros o Contrato, no todo ou em 
parte, a título oneroso ou gratuito, sem o prévio consentimento expresso e por 
escrito da MAZZONI.  
A MAZZONI tem o direito de ceder livremente o Contrato, no todo ou em parte, a 
terceiros, com efeitos a partir da data de notificação por escrito ao Cliente dessa 
cessão a terceiros; com efeitos a partir da data de notificação por escrito dessa 
cessão, a MAZZONI fica desobrigada das obrigações decorrentes do Contrato 
perante o Cliente.  
 
19. INFORMAÇÕES CONFIDENCIAIS 
O Contrato, bem como todas as informações trocadas entre as Partes ou de que 
as Partes tomem conhecimento no decurso da execução do Contrato, 
independentemente do suporte utilizado, são considerados confidenciais (a seguir 
designados conjuntamente por "Informações Confidenciais"). 
As Partes comprometem-se a cumprir as obrigações decorrentes da presente 
Cláusula durante toda a vigência do Contrato e nos cinco anos seguintes à data 
do último pagamento ou, em alternativa, da sua cessação por qualquer causa.  
 
20. DISPOSIÇÕES GERAIS  
A tolerância de uma das Partes em relação a um comportamento da outra Parte 
que viole qualquer disposição do Contrato não constitui uma renúncia aos direitos 
decorrentes da disposição violada nem ao direito de exigir a correta execução de 
qualquer disposição do Contrato.  
O Cliente aceita que a MAZZONI possa, sem qualquer limitação e sem 
necessidade de quaisquer formalidades, recorrer a terceiros em geral a quem 
possa confiar, no todo ou em parte, a execução das atividades previstas nas 
presentes condições gerais de venda.  
O Cliente aceita que a MAZZONI, para corrigir um erro na execução do contrato, 
após ter informado o Cliente, possa efetuar as alterações adequadas, desde que 
tais alterações não alterem substancialmente o conteúdo do contrato. Caso 
contrário, as Partes envidarão todos os esforços para negociar de boa fé e 
encontrar conjuntamente uma solução.  
O Cliente compromete-se a tomar todas as medidas, a fazer todas as declarações 
e a solicitar as autorizações necessárias em conformidade com a legislação 
aplicável e em vigor no que diz respeito ao tratamento de dados e à sua natureza.  
 
21. CLÁUSULA DE RESCISÃO EXPRESSA  
Sem prejuízo do disposto noutras cláusulas das presentes Condições Gerais, o 
contrato considera-se resolvido com efeitos imediatos, nos termos e para os efeitos 
do art. 1456 do Código Civil Italiano, se o Cliente: a) violar as obrigações 
estabelecidas nas cláusulas das presentes Condições Gerais, bem como as 
disposições estabelecidas nos documentos nelas referidos; ou, b) realizar, através 
da utilização dos Produtos, qualquer atividade ilegal; ou, c) transferir a totalidade 
ou parte do Contrato para terceiros sem o consentimento prévio por escrito da 
MAZZONI.  
Além disso, em caso de incumprimento das obrigações decorrentes do Contrato, 
a MAZZONI reserva-se o direito de enviar ao Cliente, a qualquer momento, nos 
termos e para os efeitos do art. 1454 do Código Civil, o aviso a cumprir no prazo 
de 15 (quinze) dias a contar da receção da respetiva carta registada com aviso de 
receção (A.R.) ou do respetivo correio eletrónico certificado (PEC) ou mensagem 
de correio eletrónico. 
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A falta de pagamento ou o pagamento inexato de uma ou mais prestações do 
preço, ainda que não consecutivas, confere à MAZZONI o direito de resolver o 
contrato, sem necessidade de notificação formal para cumprimento e/ou 
notificação formal de incumprimento, comprometendo-se as Partes a considerar 
tal incumprimento como grave e a exercer a reserva de propriedade, nos termos 
da cláusula nº 7, solicitando a devolução do produto e sem prejuízo da 
indemnização por danos. 
Em alternativa, a MAZZONI terá o direito de exigir imediatamente o pagamento 
integral do preço, ficando entendido entre as Partes que o Cliente perderá o 
benefício do prazo em consequência de tal incumprimento. 
Em caso de resolução do contrato por motivo de força maior ou de rescisão do 
contrato por incumprimento do Cliente, o Cliente reconhece e aceita que a 
MAZZONI tem o direito de suspender as entregas e reter os adiantamentos 
recebidos, sem prejuízo de indemnização por danos maiores. 
 
22. LEI APLICÁVEL E JURISDIÇÃO 
Qualquer litígio relativo à interpretação, aplicação, execução, rescisão do contrato 
e/ou em qualquer caso relacionado com as presentes condições de venda será 
regido pelo direito italiano e será da competência exclusiva do Tribunal de Reggio 
Emilia, mesmo em caso de conexão. 
Os direitos e obrigações das partes decorrentes ou relacionados com a 
Confirmação da Encomenda pela MAZZONI e/ou com as presentes Condições 
Gerais serão regidos, interpretados e executados de acordo com a lei italiana, com 
exclusão das normas internacionais de conflito de leis.  
Em caso de divergências de interpretação entre a versão em língua italiana e 
outras traduções das presentes Condições Gerais, prevalece a versão em língua 
italiana. 
 
23. CLÁUSULA DE SALVAGUARDA 
As presentes Condições Gerais foram expressamente referidas e negociadas pela 
MAZZONI no decurso das negociações com o Cliente, bem como na oferta da 
MAZZONI, tendo o Cliente aderido expressamente a estas Condições Gerais com 
o envio da Encomenda, pelo que se aplica o Art. 1341 e 1342 do Código Civil. 
 


